LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP 0113

EU Nr. 305/2011 Leistungserkldrung de

Elekirisch betriebene Feststellvorrichtungan filr Drehfligeltiiren: DORMA RTS 20 EMB ENS

Vorgesehener Verwendungszweck des Bauprodukts gemai der anwendbaren harmonisierten technischen Spezifikation: An Feuer-

und Rauchschutzitren zur Erfillung der Anforderung der Fahigksit auszuldsen

Hersteller: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System zur Bewertung und Uberpritfung der Leistungsbestandigkeit gemal EU Nr. 305/2011 Anhang V: System 1.

Die notifizierte Stelle MPA NRW 0432 hat die Bewertung und Uberpritfung der Leistungsbestandigkeit nach System 1 gema® EU Nr.
305/2011 Anhang V vorgenommen und das Konformitaiszertifikat ausgestellt: 0432-BPR-0118.

Die Leistung des Produkts entspricht der erkldrten Leistung. Verantwortlich fiir die Ersteliung dieser Leistungserkl&rung ist allein der

Hersteiler.

EU Nr. 305/2011 Declaration of Performance en

Electrically powerad held open devices for swing doors: DORMA RTS 80 EMB ENS

Intended use of the construction product in accordance with the appiicable harmonized technical specification: On fire and smoke
comparimentation doors to fulfil the self closing requirements of such doors.

Manufacturer: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System of assessment and verification of constancy of performance of the construction preduct as set out in EU Nr.305/2011 Annex
V: System 1

The notified body MPA NRW 0432 performed the assessment and verification of constancy of performance in accordance with
System 1 as set outin EU Nr. 305/2071 Annex V and issued the ceriificate(s) of conformity: 0432-BPR-0118.

The performance of the product is in confermity with the declared performance. The declaration of performance is issued under the

sole responsibility of the manufacturer.

N°® UE 305/2011 Déclaration des performances (T

Dispesitifs de retenue électromagnétique pour portes battantes : DORMA RTS 80 EMB ENS

Utilisation prévue du produit du batiment conformement & la spécificaiion technique harmonisée applicable: Sur les portes de
compariimentation du feu/fumées (pour salisfaire 3 'exigence de capacité au déclenchement (verrouillage))

Fabricant : DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepstal

Systéme d'évaluation et de vérification de constance des performances conformément au Réglement du Parlement Européen n®
305/2011 Annexe V : Systeme 1.

L'organisme nofifie MPA NRW 0432 a effectué I'évaluation et la vérification de constance des performances conformément aux
exigences du Systéme 1 selon le Réglement du Parlement Eurcpéen n® 305/2011 Annexe V et a établi lefles certificats de
conformité: 0432-BPR-0118,

Les performances du produit correspondent aux performances déclarées. La déclaration de performances reléve de la seule

responsabilite du fabricant.

DOP_D113_RTS80EMB ENS.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

EC Ne 305/2011 Dewnapauws 3a manwndenuwe bg

Kb salyrHu BRATH NpK NOXaP W 1M 33 M3NENHEHUE HA M2KCKBaHeTo 3a sageicreane: DORMA RTS 80 EMB ENS
FipeABULEHO M3N0N38aHe Ha CYPOUTENHUA MPOAYKT CLINACHO NPUAOKMMATE XapMOKU3UpaHa TexXHU4ecka cheuntukauns: KM
3AUIMTHA BPaTX NPK NOXaP W AMM 32 B3NbNHERKE H3 MBWCKREHETO 32 3aaeicTRane.

Mpownasocguten: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 -~ 58256 Ennepetal, Nepmanun

CucTema 3a OUEHKa ¥ NPOBEPia Ha YCTOAYNBOCTTA Ha KaMbNHerneTo chinacHa EC N2 305/2011 npunoxetne V: Crucrema 1.
YaegomenuaT oprad MPA NRW 0432 e vasbplumit OUSHKE U NPOBSEPXE Ha YCTONUMBOCTTE HA UBNBIHERMETO fo Cuctema 1
chriacHo EC Ne 305/2011 npunoxexue V u e n3pan cepTuthukatain) sa cvoteereTeke 0432-BPR-0118.

MansnHeHUETO HA NPOAYKTA € B CLOTBETCTEKE C ASKNApUParoTe usibnHeHune, OTrOROPHOCTTE 38 CLCTABSHE Ha Tasn AcsKnapauna

32 “inwenNHEHWEe € CamMmo Ha NPoN3BoARTENRA.

Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) &. EU 305/2011 Prohlaeni o viasthostech ¢z

Elektricky poh&néna zafizeni na stavéni otevieni dvefi: DORMA RTS 80 EMB EN5

Zamysleny stanoveny téef vyrabku podie aplikovanych harmenizovanych technickych norem: Na dvefich odolnych proti ohini a koufi
na spinéni poZadavku na spuiténi

Vyrobce: DCRMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systémy posuzovani a ovEfovéni stalosti viastnosti stavebnich vyrobki podle nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) &
305/2011, pifloba V: Systém 1.

Certifikovane misto MPA NRW 0432 vykenalo posuzovani a ovéfovani stalosti viastnosti stavebnich vyrobkil podle systému 1 ve
smyslu nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) &. 305/2011, pfiloha V a vystavilo Prohlaseni o shodé 0432-BPR-G118.

Viastnosti virobku odpovidajf dekiarovanym viasinostem. Odpovédnym za zhotoveni tohcto Prohlagent o viastnostech je samotny

vyrobce.

EU Nr. 305/2011 Ydeevnedekiaration da

Elekirisk styrede fasthold til dere: DORMA RTS 80 EMB ENS

Tilsigtet brug af byggevaren i overensstemmalse med den gaeldende harmoniserede tekniske specifikation: P4 brand- og
regbeskyttelsesdare, for at opfylde kravet til evnen il at udlgse

Producent: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepatal

System for vurdering og kontro! af ydeevnens konstans i henhoid til EU Nr. 305/2011 bilag V- System 1.

Det bemyndigede organ MPA NRW 0432 har gennemfart vurdering og efterprevelse af ydeevne efter System 11 henhold tif EU Nr.
305/2011 bilag V og udstedt overensstemmelsesceriifikat 0432-BPR-0118.

Produktets ydelse er i overensstemmelse med den deklarerede ydeise. Producenten alene ar ansvarlig for udarbejdelsen af denne

ydeevnedekiaration.

EE api8. 305/20811 AtAwon Awédoong el

Hhgkrpokiviyreg Diardieig vio avakAivopeveg ropreg: DORMA RTS 20 EMB ENS

MpPOTEIVOMEVN XPACT TOU TINOISVIOG ToU TOUED DOMIKWY KOTOOKEVGHY, GUUQUVA ME TNV 10X0CUCT EVOPHOVITHEVT) TEXVIKI
TROBIAYPUEI): ZE TTOLTEG TTUPGUQUAEING KGi TTPOCTUOIOS GO KATTIVG, TTRPOG EXTTANPWOT THE ONaiThONS WS TEROS TV IKavOTRTY
EVEpYOTTOINONG

Kataokevaoris: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Zuotnua a§lohdynang xai erainBevcng g oTaBepdmrag g amodoong katd EE apiB. 305/2011 Napdpmpa V: Ziowmnua 1.
O kowvotToinuévog opyaviopés MPA NRW 0432 extéheae Tnv aflicAdynon kot emoifgeuan g otaBepdnrag thg amédoong
clugpuva pe o Zoompa 1 kard EE opi@. 305/2011 Napdpmpua V kal e€£dwoe 1ofTa MioToToinmiké/d Zuppdpeuwaong 0432-BPR-
0118.

H amédoon Tou TTROIOVTOE QVTATTOKPIVETAI TTROG TRV atrddoon Tou Sniwbnke. H mapoloa dnAwan ammddoong exdiderar pe

QTTOKAZICTIKE EUBUVR TOU KATAOKEUATTH.

DOP_0113_RTSEO0EMB ENS.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE N.° 305/2011 Declaracion de rendimiento es

Dispositivos de retencion electromagnetica para puertas batientes: BORMA RTS 80 EMB EN3

Finalidad prevista del producto de construccidn conforme a las especifiicaciones técnicas armonizadas aplicablzs: En puertas
cortafuego y protectoras contra humo, para cumplir los requisitos de capacidad

Fabricante: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58258 Ennepetal

Sistema para la evaluacién y verificacién de la constancia de rendimiento conforme a UE n.° 305/2011 Anexc V: Sistema 1.

El organismo notificado MPA NRW 0432 ha realizado la evaluacién y verificacion de la constancia de rendimienta conforme ai
Sisterna 1 con arregio a UE n.® 305/2011 Anexo V v expedido elilos certificado/s de conformidad 0432-BPR-0118.

El rendimiento def producic se corresponde con ef declarado, El fabricante es el Onico responsable de la elaboracion de la presenie

declaracién de rendimiento.

ERinr 305/2011: Toimivusdeldaratsioon st

P&oraduksi lahti hoidvad elektertoitega seadmed: DORMA RTS 80 EMB ENS

Ehitustocte sihtotstarbeline kasutus vastavait kohaldatavale tihtiustatud tehnliisele kirjeldusele: Tule- ja suitsutdkketsoonide ustel, et
téita vabastamise vGime nouet,

Tootja: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Slsteem ehitusioote usaldusvarse toimivuse hindamiseks ja kontrollimiseks vastavalt ELI deklaratsiooni nr 305/2011 V lisale:
Siisteem 1

Teavitatud asutus MPA NRW 0432 viis 13bi usaldusvaérse toimimise hindamise fa kontrollimise vastavalt sisteamile 1, nagu on
satestatud ELi deklaratsiooni nr 305/2011 V lisas, ia viljastas vastavussertifikaadi{d) 0432-BPR-0118.

Toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Toimivusdeklaratsioon on véljastatud tootja ainuvastutusel,

EU N:o 305/2011 Sucritustasoilmoitus fi

Sahkdisesti ohjatut aukipitolaitteet k&antdoviin: DORMA RTS 80 EMB EN3

Rakennustuottean aiottu kaytidiarkoitus sovellettavan yhdenmukaistetun teknisen eritelmén mukaisesti: Palo- ja savusulkuovissa
varmistamaan vaatimusien mukaisen foiminnan.

Valmistaja: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Rakennustuottesn suoritustason pysyvyyden arviointi- ja varmennusjdriestelmd EU-asetuksen Nzo 305/2011 liitteen V: j&rjestelma 1
mukaisesti.

iimoitetiu laitos MPA NRW 0432 on suorittanut suoritustasen pysyvyyden arvioinnin ja varmennuksen jarjestelmén 1 mukaan £U-
asetuksen N:o 305/2011 llitteen V mukaisesti ja mydntanyt vaatimustenmukaisuustodistuksen 0432-BPR-0118.

Tuotteen suorituskyky vastaa ilmoitettua suorituskykya. Valmistaja on yksin vastuussa tdmén suoritustasoilmoituksen laatimisesta.

EU-sz. 305/2011Teljesitménynyilaticozat hu

Villamos mikodietési régzitéberendezések nyildajidkhoz; DORMA RTS 80 EME ENS

Az épitési termék tervezeti alkaimazasi célia az alkaimazandé harmonizalt mlszaki specifikécio alapjan: Tiz- és filstvédelmi ajtokon
ezen ajtdk kioldasi kdvetelménysinek teljesitéséhez.

Gyartd: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

A teljesitmény allandoséganak értékelésére &s ellendrzésére szolgald rendszer az EU 305/2011 rendelet V. melléklete szerint: 1.
rendszer

Az MPA NRW 0432 bejelentett szerv a teljesitmény dllanddsaganak ériékelését és ellendrzését a 305/2011/EU rendelet V.
melléklete szerint elvégezie, &s a 0432-BPR-0118 megfeleldségi tantsitvany({oka)t kiallitotia,

A termék teljesitménye megfelel a deklaralt ieljesitménynek. A jelen teljesitmeénynyilatkozat kidllitasaért kizarolag a gyartd felelés.

DOP_0113_RTSS0EME EN5.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE Nr. 305/2011 Dichiarazione di prestazione it

Dispositivi elettromagnetici fermoporta per porte gireveli: DORMA RTS 80 EMB ENS

Utilizzi previsti per il prodotio edilizio ai sensi delle specifiche izeniche armonizzate applicabill: A porte antincendio ed antifumo per il
soddisfacimento dei requisiti per Ja capacita di attivazione

Produttore: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistema per la valutazione e la verifica della costanza delia prestazione a norma dalla diretliva UE N. 305/2011 Allegato V: Sistema
1.

L'ente notificate MPA NRW 0432 ha eseguito |a valutazione e la verifica della costanza della prestazione per il sistema 1
canformemente alla direttiva UE N. 305/2011 Allegato V ed ha emesso ilfi ceriificatost 0432-BPR-0118.

La prestazione del prodotto corrisponde zlte prestazioni dichiarate. La responsabilita per la redazione di guesta dichiarazione di

prestazione & del sole produttore.

ES reglamentas Nr. 305/2071 Eksploataciniy savybiy deklaracija it

Elektriniai Svaistiniu dury atvérimo fiksavimo jtaisai: DORMA RTS 80 EMB EN5

Statybuy produkio paskirtis pagal taikomas darnigsias technines specifikacijas: Prieigaisrinams ir dGmuy kameros durims, siekiant
patenkinti i$&jimo reikalavimag

Gamintojas: ,DORMA GmbH + Co. KG" - DORMA Platz 1 — 58256 Ennepetal

Statyby produkty vertinimo sistema ir ekspieataciniy savybiu pastovumo vertinime patvirtinimas atfikti, kaip nurodyta ES Nr.
305/2011 V priede: 1 sistema

Motifikuotoji jstaiga MPA NRW 0432 ekspfoataciniy savybiy pastovumo vertinimg atliko pagal 1 sistema, kaip nurodyta £S
reglamento Nr. 305/2011 V priede ir isdaveé alitikties sertifikatg (-us) 0432-BPR-0118,

Produkto eksploatacings savybés atitinka nurodyiasias eksploatacines savybes. Atitikfies deklaracija iduota idimtinal gamintojo

atsakomybe.

ES Nr. 305/2011 skspluatacijas Tpasibu deklardcija v

Virpuldurvju elekirisk&s blok&sanas lerices: DORMA RTS 80 EMB ENS

Blvizsiradajumam paredz&tais blvizstradajuma lictojums, kas notelkis plemérojamas saskanotajas tehniskajas specifikdeijas: Uz
ugunsdrodibas nodalfjumu dunvim, lai nedresinatu $adu atvrianos.

Razotajs: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Bilvizstrddajuma skspluatacijas Ipadtbu noturtbas novért&fuma un parbaudes sistéma, k3 noteikts standarta ES Nr.305/2011

V pielikuma: 1. sistéma.

NorTkota iestade MPA NRW 0432 veica ekspluatacilas Tpasibu noturibas novérigjumu un parbaudi saskan ar standarta ES Nr.
305/2011 V plelikuma: 1. sistéma prastham un izsniedza atbilstibas sertifikatu(-us) 0432-BPR-0118.

lzstradajuma ekspluatacijas Tpasibas atbilst nordditajdm. RazZotdjs uzpemas pilnu atbiidibu par izsniegto ekspluaticijas Tpagiby

dekiaraciju.

EU nr. 305/2011 Prestatieverklaring n!

Elekirische open-standhouders voor draaideuren; BORMA RTS 80 EMB ENS

Beoogde gebruiksbestemming van het bouwproduct conform de toepasselijke geharmoniseerde technische specificatie: Op brand-
en rookcompartimenterende deuren ter voldoening aan de vereiste van zelfskuitendheid voor deze deuren.

Fabrikant: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systeem ter beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid conform EU nr. 305/2011 bijlage V: systeem 1.

De genctificeerde instantie MPA NRW 0432 heeft de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid voigens systeem 1
conform EU nr. 305/2011 bijlage V uitgevoerd en het/de conformiteitscertificala)t(en) 0432-BPR-0118 toegekend.

De presiaties van het product komen oversen met de tfoegezegde prestaties. De verantwoordelijkheid voor de opsteliing van deze

prestatieverklaring draagt uitsluitend de fabrikant.

DOP_0113_RTSS0EMB ENS doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE 305/2011 Peklaracja wtasciwosci uzytkowych .. pl

Przytrzymywacze elekiryczne otwarcia drzwi rozwieranych i wahadiowych: DORMA RTS 80 EMB ENS

Zastosowanie (zamierzone uzytkowanie) produktu budowlanege zgodne ze stosowng zharmonizowana specyfikagja technicznag;
Do drzwi przedziatowych przeciwogniowych i przeciwdymnych w celu spetnienia wymogu zdolnosci do zwolinienia.

Producent: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Plaiz 1 - 58256 Ennepetal

System oceny | weryfikacji niezmiennosci wiasciwosci uzytkowych produkiu budowlanego wediug opisu w UE 305/2011 Aneks V.
System 1

Jednostka notyfikowana MPA NRW 0432 dokonala oceny i weryfikacji niezmiennosci wiasciwoscei uzytkowych zgodnie z Systemenn
1 wedtug opisu w UE 305/2011 V oraz wystawita ceriyfikai(y) zgodnodci 0432-BPR-0118,

Wiasciwosci uzytkowe produktu sg zgodne z deklarowanymi wiasciwosciami uzytkowymi, Dekiaracia wiasciwosci uzytkowych

zostata wystawiona na wylaczng odpowiedzialnosé producenta.

UE N° 305/2011 Declaragdo de Rendimento pt

Dispositivos de retengfo de abertura electromagnéticos: DORMA RTS 80 EMB ENS

Aplicacbes deste produto para a construgdo civil, de acordo com & espacificagio técnica harmonizada aplicavel: Em portas de
protecgdo contra fogo e fumoe para cumprimento da sua possibilidade de disparar a capacidade.

Fabricante: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistema para avaliagéo e verificagio da constincia do rendimente segundo UE N° 305/2011 Anexo V: Sistema 1.

A entidade nofificada MPA NRW 0432 realizou a avaliagdo e a verificagio da constancia do rendimento de acerdo com o Sistema 1
ssgundo UE N® 305/2011 Anexo V, e emitiu o{s) Certificado(s) de Conformidade 0432-BPR-0118.

O rendimento do produto corresponde ac rendimento declarado. O fabricante é o Unico responsavel pela emisséo desta Declaragio

de Rendimento.

Regulament UE nr. 305/2011 Declaratie de performantd ro

Dispozitive de blocare actionate electric pentru usi batante: DORMA RTS 80 EMB ENS

Scopul precenizat de utilizare al produsului pentru constructii in conformitate cu specificatia tehnicd armonizata aplicabilad: La usi
antifoc si usi antifum pentru indeplinirea cerintei privind capacitatea de declansare

Producdtor: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistemn de evaluare si verificare a constantei performantei conform Regulamentului UE nr. 305/2011 Anexa V: sistemul 1.
Organismul notificat MPA NRW 0432 a efectuat evaluarea gi verificarea constaniei performantei in cadrul sisiemului 1 in
conformitate cu Requlamentul UE nr. 305/2011 Anexa V si a emis certificatul{certificatele) de conformitate 0432-BPR-0118.
Performanta produsului este in conformitate cu performanta declaratd. Aceastd declaratie de performanid este emis3 pe

rdspunderea exclusivd a producitorului.

EU Nr. 305/2011 izjava o zmogljivosti si

Elektrine naprave za nadzor zapiranja vrtfjiv kriinih vrat: DORMA RTS 80 EMB ENS

Predvidena namenskost stavbnega produktza v skladu z veljavno usklajenc tehnino specifikacijo: Na protipoZarnih in proti dimnih
vratih za izpoinitev zahteve 0. moZnesti sprozitve.

Proizvajalec: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistem ocenjevanja in preverjanja nespremenijivost! zmogljivost v skladu z ES &t. 305/2011 priloga V; sistem 1.

Registriran organ MPA NRW 0432 je opravil ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti zmogljivesti po sistemu 1, v skladu z ES
&t. 305/2011 priloga Vin izdal potrdilo/a o skladnosti z 0432-BPR-0118.

Vzdrzfjivost izdelka je v skiadu z navedenim| lastnostmi. Za sestavo te izjave ¢ zmogljivosti je odgovoren samo proizvajalec.

DOP_0113_RTSBOEME ENS.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

Mariadenie Eurdpskeho parfamentu a Rady (EL'J) €. 305/2011 VYyhlasenie o parametroch sk

Elektricky cviadané zariadenia nastavujlce otvorenie otoénych dveri: DORMA RTS 80 ERMB ENS

Zamyélany Uce! pouzitia vyrobku padla aplkovanych harmonizovanych technickych noriem: Na dverach odolnych proti ohfiu a dymu
na spinenie poZiadavky na spustenie.

Vyrobca: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systémy posudzovania a overovania stdiosti viastnosti stavebnych vircbkov podlia nariadenia Eurdpskeho parlameniu a Rady (EU)
€. 305/2011, priloha V: Systém 1.

Certifikované miestc MPA NRW 0432 vykonalo posudzovanie a overovanie stalosti viastnosti stavebnych vyrobkev podla systému 1
v zmysle nariadenia Eurdpskeho parlameantu a Rady {EU) 305/2011, prilcha V a vystavilo Vyhlasenie o zhode 0432-BPR-0118.
Parametre vyrobku zodpovedaji deklarovanym parametrom. Zodpovednym za zhotovenie tohio Vyhldsenia o parametroch je

samoiny vyrobca.

EU Nr, 305/2011 Prestandadekiaration sv

Elekiriskt mandvrerade ddrruppstéliningsbeslag for svangddrrar: DORMA RTS 50 EMB ENS

Avsedd anvindning av konstrukfionsprodukten enligt den tillimpliga, harmoniserade, tekniska specifikationen: P& brand- och
rékskyddsddrrar for att uppfylla kravet pa formaga att utidsa funktionen

Tiliverkare: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal

System for beddémning och kontroll av prestandabestindigheten enligt EU nr. 305/2011 bitaga V: systam 1.

Det anmélda organet MPA NRW 0432 har utfdrt beddmningen och kontrollen av prestandabestindigheten enligt system 1 | enlighet
med EU nr. 305/2011 bilaga V och har sammanstéllt konformitetscertifikatei/-certifikaten 0432-BPR-0118.

Produktens prestanda motsvarar den angivna prestandan. Tiliverkaren ansvarar ensam fr utstdliningen av denna

prestandadeklaration

BOP_0113_RTSS0EMB ENS.doc
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Erkidrte Leistung

EISTUNGSERKLARUNG
ECLARATION OF PERFORMANCE

Wesentliche Merkmale

Leistung

Harmonisierie technische
Spezifikation

Fahigkeit auszulésen und
Dauerfunkiion der
Fahigkeit auszuldsen

s Anwendungsklasse 3

= Festsiellungsgréfle ENS

= Anwengdbarkeit an Feuer- u. Rauchschutzilren Klasse 1
= Sicherheit Klasse 1

= Dauverfunkiion 530000 Zyklen Klasse 8

s Sehr hohe Korrosicnsbestandigkesit Klasse 4

Selbsischlieftend

= Schliefen von Tlren aus mindestens 105° Turéfinung Klasse 3
= Tlrschiieftergrofe ENS

= Anwendbarkeit an Feuer- u. Rauchschutziliren Klasse 1

= Sicherheit Kiasse 1

= Temperaturabhangigkeit bei +40°C und -15°C: »=3s <=25s

* Endschlag

e Offinungsddmpfung

Spiel in der Nulllage <=3mm {0 Zyklen), <=6mm (500000 Zyklen)

Dauerhafiigkeit
seibstschiieftend

Dauerfunktion 500000 Zyklen Klasse 8
Sehr hohe Korrasionshestandigkeit Klasse 4

Gefahrliche Substanzen

= Besonders besorgniserregende Stoffe < Grenzwerte

EN1155:1897 + A1:2002

Declared performance

Essential characteristic

Performance

Harmonised technical
specification

Ability to release and ifs
durability

= Category of use grade 3

= Hold-open power size ENS

Suitability for fire/smoke door use gradet
s Safety grade 1

= Durability 500000 cycles grade 8

= Very high corrosion resistance grade 4

Self-closing

= Closing doers from at least 105° open grade 3

= Door closer power size ENS

= Suitability for firefsmoke door use gradei

* Safety grade 1

= Temperafure dependence +40°C and -15°C: >=3g <=25s

= Latch control

= Back check

= Zero position <=3mm (0 testcycles), <=6mm (500000 testcycles)

Durability of self-closing

= Durability 500000 cycles grade 8
Very high corresion resistance grades 4

Dangerous substances

= Substances of very high concern < threshold values

EN1155:1987 + A1:2002
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LEISTUNGSERKLARUNG DBORNEA
DECLARATION OF PERFORMANCE

Expression des performances

Essentiel Performances Norme européenne
caractéristique harmonisée

Capacité au v Catégorie d'utilisation grade 3

déclenchement * Dispositifs de fermeture de porie avec amortissement (ferme- EN1155:1997 +A1:2002
(déverrouiliage) porte) EN5

et son endurance ) — ot c
v Aptitude pour une utilisation sur des bioss-portes résistant au feu

et/ou étanches aux fumées grade 1

= Sécurité grade 1

= Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8

= Resistance trés élevée a la corrosion grade 4

Fermeture automatique = Permeitant uns fermeture de porte depuis un angle d'ouverture
de 105° grade 3

s Force du fermeporte EN5S

« Aptitude pour une utitisation sur des blocs-portes résistant au feu
etfou étanches aux fumées grade 1

= Sécurité grade 1

= Constance de température +40°C et -15°C: »=3s <=25s

= Accélération finale

® Frein a l'ouveriure

= Positionnement & un angle de 0° <=3mm (0 cycles), <=6mm

(500000 cycles)
Endurance de la ) = Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8
fermeture automatique = Résistance trés éleveée 4 la corrosion grade 4

Substances dangereuses = Substances extrémement préoccupantes < valeurs limites

Unterzeichnet flir den Hersteller und im Namen des Herstellers / Signed for and on behalf of the manufacturer by /

Signeé pour le fabricant et en son nom par

&

Ennepetal, 14.06.2013

A e
Oliver, Schubert
hief Operations Officer
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